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Product 

 Klemgespband van polyester (PES), EN 12195-2 met label en klemgesp. 
 Cam buckle strap made of polyester (PES), EN 12195-2 with label and cam buckle  
 Klemmschlossgurt  aus Polyester (PES), EN 12195-2 mit Etikett und Klemmschloss  
 Sangle a boucle en polyester (PES), EN 12195-2 avec etiquette et boucle  
 Cinghio di fissagio en polyester (PES), EN12195-2 con bloccagio a morsetto i cinturino  

 

 

Kenmerken/Features/Merkmale/Caracteristiques/Caratteristiche
Een klemgespband is sterk, duurzaam en UV bestendig
A cam buckle strap is is strong, durable and UV resistant
Ein Klemmschlossgurt is stark, haltbar und UV-beständig
Une sangle a boucle est solide, durable et résistante aux UV
Una cinghia di fissaggio è forte, durevole e resistente ai raggi UV

Product
De klemgespband wordt voornamelijk gebruikt voor het vastzetten van ladingen op een aanhanger of pick-up
A cam buckle strap is mainly used for securing loads on a trailer or pick-up
Ein Klemmschlossgurt wird hauptsächlich zur Ladungssicherung auf einem Anhänger oder Pick-Up verwendet
Une sangle a boucle est principalement utilisé pour sécuriser les chargements sur une remorque ou un pick-up
Una cinghia di fissaggio viene utilizzata principalmente per il fissaggio (a tutto tondo) di carichi su un rimorchio di autocarri o pick-up. 

Materiaal/Material/Material/Matériel/Materiale

Band/Webbing/Band/Sangle/Cinturino …..................................................100% Polyester (PES)

Garen/Thread/Garn/Fil/Filato….................................................................100% Polyester (PES) 
Klemgesp/Cam Buckle/Klemmschloss/Boucle/bloccaggio a morsetto….....ZAMAK

Toepassing/Application/Anwendung/Utilization/Applicazione
Vastzetten van lading/Securing cargo/Sicherung der Ladung/Sécurisation du fret/Assicurare il carico

Inspection/Ispection/Inspektion/Inspection/Ispezione
Voorafgaand aan elk gebruik / Before each use /Bevor jeder gebrauch / avant chaque utilization

Productie volgens Standaard/Manufactured according to the standard

Produktion nach Standard/Production selon la norme/Produzione secondo gli standard
Europese Keuringsnorm/European inspection standard/Europäischer Inspektionsstandard
Norme européenne d'inspection/Standard europeo di ispezione    EN 12195-2

Leveringsvorm / Delivery method / Lieferform /Mode de Livraison/Modulo di consegna
Elk product is verpakt in PE zak voorzien van een sticker
Each product is packaged in a PE bag with a sticker.
Jedes Produkt ist in einem PE-Beutel mit einem Aufkleber verpackt.
Chaque produit est emballé dans un sac en polyéthylène avec un autocollant.
Ogni prodotto è confezionato in un sacchetto di PE con un adesivo.
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Maximum
Afmetingen Belasting Aantal

BME Measurements Workload Quantity
product Abmessungen Arbeitsbelastung Zahl EAN-code HS-code

code Dimensions Charge Quantité
Dimensioni Carico di lavoro Numero

P1-805E-100 25 mm x 1,0M 350kg/175_350daN set 2 st/pc 8720297821240 6307909899
P1-805E-200 25 mm x 2,0M 350kg/175_350daN set 2 st/pc 8720297821257 6307909899
P1-805E-250 25 mm x 2,5M 350kg/175_350daN set 2 st/pc 8720297821264 6307909899
P1-805E-300 25 mm x 3,0M 350kg/175_350daN 1 st/pc 8720297821271 6307909899
P1-805E-400 25 mm x 4,0M 350kg/175_350daN 1 st/pc 8720297821288 6307909899
P1-805E-500 25 mm x 5,0M 350kg/175_350daN 1 st/pc 8720297821295 6307909899
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